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Lakváltoztatás.
Árkossy János h. ügyvéd lakását 3 fekete

lótól diófautszába saját házába általtévén , ezután
működését ns. Stotz Jósef úrnak Istvántéren helye
zett házában, a’ második udvarban t-ső emeletben
lévő irodában reggeltől délig folytatandja.

ARADI HIRDETŐ.
Szerkeszti ’s kiadja Sveszter Ferencz.

Meltzl Amalia
Késmárkról,

tavali esztendőn az aradi vásároni első megjelené
sével volt számos látogatás által felserkentve, je
len vásárt különféle eperjesi vászon, czérna-asztal-
nemüek, törülközők, ágynemüekkel s. a. t. dús vá
lasztásokban ismét meglátogató, és remélli mos
tan is valódi portékáival és jutányos árakkal ke
gyes vevőinek elégedését megnyerhetni.

Sátora a’ vásártéren Vas kávéház irányában
az első utszában jobbra.

Jelentés.
Alulirt ajánlja a1 nagytiszteletü közönségnek

drágaszereit, legújabb Ízlés szerinti arany és ezüst
munkáit, mellyeket részint most becsből hozott,
részint itt készített. A’ t. ez. közönségnek mindig
biztosan szolgálni igyekezvén, remélli számos lá
togatók pártfogását. Eladások, cserék és bevásár
lásokban a’ lehetségig bocsátkozik.

Tiszteletteljesen
Herz Jósef,

arany és ezüst műves.
az Istvántéren Galliny úr házában.

A j á n I a t.
Az alsó iskolai osztályokat tanuló gyermekek

tanítására alkalmatos egyén, ki a’ magyar és né
niét nyelvben jártas, egy, Aradhoz közel eső pusz
tára nevelőül kerestetik. A’ vállalkozni szándéko
zó jelentse magát Bedekovich Vilmos ügy
védnél uriutszai lakásán-

Mbí’scM és Wallfsscli,
mint az országos védegylet arad vidéki osztályá
nak bizományosai, tisztelettel jelentik, hogy "
a5 „magyar testőrhöz46 czimzett

posztó.lieresh ed esőkben
mindenféle hon ni kelmék, őszi és téli öltönyök
re, újonnan megérkeztek, és ottan dús választék
ban, választmányilag szabott árakon kaphatók.

a
410 sz. a. az l.eme-

Első látogatás!
Makk F. R. Szivargyára

Péczelről t. Pestmegyében,
ajánlja a’ t. ez. vevő uraknak nevezetes, kellő
ideig állott, különféle nemű belföldi, valódi, egye
nesen amerikából kapott magból termesztett do
hányplántákból készült szivarait, jutányos és se
rény szolgálat mellett.

Raktára a’ vásártéren, az úgynevezett város-
házutszában létezik.

Nevezett raktár Pesten a’ Szervita-téren, gróf
Teleky házában vagyon.

Már szombaton f. e. november 13-án
lés zen sorshúzása a’ szép

Kagiewnik
nevű urodalomnak 30,400 nyereménnyel, 200,000
fttól lefelé 5 ftig v. czban, mellyből SORSJE
GYEK nagy választásban ’s igen jutányosán kap
hatók

irodájában , 5 pacsirtautsza ,
leiben jobbról, saját házában.

Ugyanott a’ 2-ik emeletben 2 szoba
kiadó, és mintegy 4 00 szép ló bőr eladó.

Felsőbb helytartósági engedelemel.

Szvoboda Fér. Béla9
polgár és kalmár Bécsból,

tisztelettel ajánlja jól ellátott drágakövű, arany-
és ezüst ékszer-áruit, óráit, valódi gránát és ko
raijait, gyémántjait szemekben, valamint nagy vá
lasztékban ezüsttel borított, úgy bronszból, anya
gyöngyből, elefántcsont, vas, aczél, fából és bőr
ből munkált ékszeres tárgyait.

Arusátora vásár alkalmával aradon a’ fő- vagy
úgynevezett városház-utszájában van.
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egy-

följegyzett árak olly ig

Ugyanott k ű 1 ö n f é I
pokróczok, j
lótakaró szövetek legújabb
nagy mennyiségben találtatnak.

IlirscliI és Wallfiscli
a’ „magyar testőrhöz44 czimzett

posztó-kereskedés ük ben
minden áruczikkek csak szabott árakon

kaphatók.
E’ raktár az őszi és téli évszakra egészen

tijan és legjobban rendeztetett, és minden darabra
följegyzett árak olly igen jutányosán szabat-
tak, hogy azokból átalában initsem engedhetni el.

" le színű talaj-posztók és
rőfe 32 krtól — 1 ft 18 krig; úgy

• angol idom szerint

Különös figyelemre méltó
választott raktára, hol honni Tűffel, Gentle-
man-Bois, Katin és Kastor úri kabátokra,
úgy a' hozzá khántató béléskelmék Vattemoulle
es selyemből.

Egy nagyszerű kiválasztás
bonni nadrágok és mellényekből legújabb idomban,
különösen az utóbbiak bársonyból 2 ft. ól kr. —
7 ftig darabja.

Nem különben selyem és birkagyapjuból fér-
Íiu-Echarpe, Sálon-nyakkötők és se
lyem nyakkendők.

Nagyon ajánlatra méltó egyszersmind
h’ készenlévő gyüjtelék mindennemű talaj posz
tók, "s szőnyegekből társalgótermek és szo
bákba, egészen új mustrákban, mellyeknek rőfe
30 krtól — 1 ft. 20 krig, úgy egy választás leg
újabb lótakarókból.

E’ kereskedés gyors szolgálatot és fölötte ju
tányos árokat ígérvén , kéri a’ t. ez. vevőket, mi
szerint bizalmukat tőle meg ne tagadná.

PriegI Godófréd,
órák készítője és azok árulója Aradon

,,a’ Satu rítushoz"
ajánlja az épen Ilelvetziából érkezett bő osztálya
raktárát mindenféle szabályzóit női és férfi ót ók
kal, u. m. arany és ezüst henger-, horgony-, is
métlő- ’s orsó-óráit zománczczal vagy a’ nélkül
úgy egésztellyű raktárát, bécsi képes-, Bokoko-

ramu-, Bronz-, Porcellán-, pipereaszfal-, irószo-
ba-, az úgynevezett Jagrander - lámpa- és utazó-
orait Rubin kövekbeni hengerjárással, mind általa
szabályozva és próbálva; továbbá egy nagybőségű
yaktár bécsi és prágai játszó müvekkel, különös
ízlésű darabokkal, végre: igazítás végett minden
névén nevezendő órák átvétetnek, és ócskák di
jakért becseréltetnek. J

Az el idott órákért vagy azok’ helyreigazítá
sáért kezesség ajánltatván. A’ raktár létezik a’
széputszában Lillin házában, a’ szinházutsza'
atellenében.

Vásár alkalmával sátora Forrav ffróf ká/aátellenében leend. * S
z

Ujdon nyitott

fűszer kereskedés.
Alulirtnak szerencséje a’ t. ez. közönségnek

ezennel tisztelettel jelenteni, hogy

99az Elefánt** czimü
fűszer ós festék-kereskedését
Istvántéren, loanovits Pál tanácsnok úr házában
megnyitotta.

Midőn ennek közhirré-tételével a’ t. ez. közön
ségnek szolgálatimat ajánlani bátorkodom,
szersmind számos rendelményeket remélek,

egész tisztelettel

líécsey «F.
Jelentés.

Alulirt ajánlkozik a’ magas nemességnek, cs.
kir. katonaságnak és t. ez. közönségnek minden
nemű legújabb divata szíjgyártó munkákkal és pe
dig legjobb bőrből készült angol lójármokkal, va
lamint mindenféle igás szerszámok, nyereg szer
számok, terhelők, utazó bőröndök, kalap katu-
lyák, utazó tarisznyák , puskatokok , vad ásztarisz
nyák , karikás- és kocsi ostorok, lovag korbácsok,
ugyszinte mindennemű takarókkal paripa kra és há-
mos lovakra. Rendelymények az előszó miált mun
kákra legjobban és legpontosabban telje sittetnek

Jónás Dániel szíjgyártónál.
Boltja es lakása a’ főutszában , Reck Alajos

házában.

Ajánlkoz á s.
Egy tudományos egyén kíván mint gazdatiszt

vagy Írnok valamelly urodalomban helyezést nyer
ni. Bővebben értesít a" szerkesztőség.

Tudósítás.
A pankotai urodalom részéről közzé tétetik,

hogy legott nehány száz akó boreczet folyvást el
adásra kitéve leend. Az ára akónkint kicsiny ben
6 ft, nagyobb részletekben pedig 50 -100 akón
kint 5 ft 30 krjával váltóban adatik,

DÜSCHAK J, L. posztókercskedése,
'e* czim alatt:

„István főherczeghez“
ajánlja gazdagon fölszerelt raktárát minden szinti
tinóm és középíinoin dívni szerű honni posztókkal,
mellyck fény nélkül kikészülvék, úgy

L i b c r i a - p o s z t ó i t
mindenféle színekben, legjobb mód szerint kiké
szítve.
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ben, első ajtónál

•6J „55
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kézből eladó. Értekezhetni
donossal.
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águti főutszában kír. tanácsos
------- házában, eladásra kéz

többféle
nemesített almák letéve lévén, vékája 3 ft és 2
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E 1 a d ó h á z.
Naputszában 75iy4 sz. a. lévő, 5 Szobából,

fornácz, éléskamra, konyha, és 100 akóra való
pinczéből álló ’s vegyes anyagokból olly telken va
kolt mennyezettel a’ szobák úgy mint a’ tornácz,
tüzmentesen épült ’s a’ kapunál száraz bejárással
ellátott Kudics Jósef háza, — melly a’vizára-
dás alkalmával a’ kiöntéstől ment volt — szabad
kézből eladó. Értekezhetni a’ házban lakó tulaj-

Rácz-ürmös
2 és 5 akós hordókban eladó a főutszaban 932 sz.
a., hol egy gabna-padlás is bérbe adandó.Tu
dakozhatni az Istvántéren, Probst hazában talál
tató tímár-boltban

Bartscht Ferencznél.

Bírói árverés.
Osztóin Zsiván’gelinben fekvő 21/4 Jáncz szán

tóföldje birói Ítélet következtében f. e. november
11-én és december 11-én, mindig délutáni 3 óra
kor a’ telekhivatalban tartandó árverés utján el
fog adatni.

Bírói árverés.
Eibeschitz Jakabnak Sarkad külváros

ban 234 sz. birói foglalás alá vett háza, f. novem
ber 9-én, délutáni órákban a’ helyszínén utólszor
fog eladatni. Joanovits Pál,

végrehajtó tanácsnok.

i van,
________ főutszai Heinz

házában, az újonan épült udvariak 1-ső emeleté-
.............. 1

özv. ns. Vellits Cecíliánál.

Tudósítás.
Auer Jósef úr elhunytéval fenmaradt 1-so

rendű két maros beli malom; továbbá a’
rátzutszában 158 sz. a. találtaló emeletes ház
minden perczben el- vagy bérbe adandó. Bőveb
ben értekezhetni Reek Alajos, vagy Stampfl
Károly uraknál. 

2640 sz. Hirdetés.
Az aradi kir. kamarai urodalom ménesi kerü

lete részéről ezennel közhírül tétetik, hogy Grós
helysége határában tizenegy részletekben találtató
135 hold urodalmi szántó ’s kaszálóföld 1847-ki
november 1-ső napjától kezdve három egymást kö
vető évre a’ legtöbbet Ígérőnek haszonbérbe fog
adatni; a’ nyilvános árverésnek határideje f. e.
november hó 8-ik napjára határoztatott, melly ár
verésnek elmúltával utóigéret el nem fogadtatik.

Ki ezen árveréshez járulni szándékozik, a’
kitett napra a’ paulisi kincst. tiszttartói hivatal

A1 ni a eladás.
Aradon az orszi

Hendrey Pál úr 907. számú
r,el szedett igen finom Ízlésű sikulai, és

ft 30 kron váltóban adatik.

Egy 4 üléses tollas utazó kocsi,
vastengelyekkel ellátva,

melly bőrrel födve és belöl posztóval borítva
szabad kézből jutányosán eladó a’fi'..'—:.i II

Frantzely Albert,
végrehajtó tanácsnok.

irodájába, hol az árverés reggeli 9 órakor kezdőd
ni fog, ezennel illendően meghivattatik.

A’ ménesi k. k. tiszttartói hivatal által.
Paulison October 23-án 1847.

zását --------
A’ Cserépfődési munka anyagostól,

napszám és fuvar nélkül - - -
A’ kőmetsző munka fuvar nélkül -
Az Ács munka
Az ácsi fa anyagok szállítás nélkül
A’ Lakatos-munka - - -
A’ Kováts-munka szállítás nélkül
Az Asztalos
Az Üveges
A’ Festő
A’ Bádogos „ ,
ezüst pénzben.

Résztvenni
elegendő biztosítékkal,
nyal ellátva, a’ fent nevezett időre, ’s helyre azon
hozzátétellel hivattatnak meg, hogy ajánlatukat,
a’ szükséges biztosítéki okiratok, és a’ bánpéaz
oda rekesztésével lepecsételt levélben is, még ár
verés napja elő estvéig Pásztory János k. k.
Tiszttartó úrnak bérmentve beküldhetik ; az utó-
igéretnek hely nem adatván.

A’ménesi k. k. tiszttartói Hivatal.
Paulison October 30-án 1817.

Árlejtési hirdetmény, _
A’ t. temesi k. k. Igazgatóságnak f. évi Octo-

vzap so jaK.au laimu uaza, * D4'wu“’“*» "/‘v bér 21-én 14326 szám alatti rendelése fonalán Pau-
ha, szín ’s gyümölcskerttel ellátva , szabad ez o pig ineZQ_V!,r0SS^ban építendő rom. kath. Templom

építése tekintetében folyó évi November 15-én a’
mesteri mufikák és anyagok iránt, a’ ménesi kir.
k. tiszttartói irodában reggeli 9 órakor az árlejtés
nem csak egyenkint hanem áltáljában az egészre
is felsőbb jóváhagyás fentartásával eltartatni fog.

Az előirányzott költség-vetés következő :
A’ kőműves munka napszám nélkül 2300 fr. 27| kr.
A’ kőmíivesi anyagok, kivévén a’ kö

veket és téglát ’s azoknak fuvaro
zását -------- 2066

Eladó ház.
Belvárosi újvilág utszában 632 sz. a. levő

Czapkó Jakab tanító háza, 2 szobával, kony-

eladó. Értekezhetni ugyanott, a’ tulajdonossal.

55

55

55

95

lOszáztóli bánpénzzel,
műértelmi bizonyítván

nyal ellátva, a’ fent nevezett időre, ’s helyre

zükséges
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hivatalosak.

Bírói árverés.
Csanádmegyóben helyezett Kovácsházi pusztá

ból ílendrey Pál kir. tanácsos úr által érdeindíja-
zás fejében bírt 550 holdnyi puszta-rész, a’ rajta
lévő vendégfogadó, malom és egyéb gazdasági épü
letekkel egyetemben , néhai Balta Gergely hitele

ik Folyt

Árverési hirdetés. .
Rózsa Ferdinand és Pál urak’, Edlspacher 'Sig-

mond és Jakabfy szomszédságukban a’ főutszáhan
lévő házuk, 1885. t. j. k. sz. a. kelt marasztaló
ítélet nyomán, f. év november lü-én először, és
december 10-én másod ’s utolszor, mindenkor dél- •
utáni 3 órakor a’ helyszínén tartandó árverés út
ján eladatui fog.

Frantzely Albert,
végrehajtó tanácsnok.

Árverési hirdetés.
Gróf Forray majorjában, a’ nagy buzsák-

ban, mindenféle gazdasági apró eszközök, u. nj.
etető jászolok, deszka és vesszősaroglyák, ellető
ketreczek, ugyszinte: ócska dongák és kádak f.
e. november 14-én, délutáni órákban tartandó ár
verés utján elfognak adatni, hová venni kívánók

2674 sz. Hirdetés.
évi “h^uS’ ^^:k8rii'eta “ 6Ze°ne' tétetik’ h0Sy ’8"-'

a) Miilovai erdészetben a’ részletes favágás hétfőn és szerdán,
^2 í-' na*. , . ” ” » pénteken és szombaton,
c) Kovaszmtzi „ „ „ vasárnap,
\ n/f-ii ”• sz?, er(loben 55 55 szerdán és csütörtökön,

e) Millovai erdészetben a szalas erdőben cserfával ellátott Dugát nevű favághely hétfőn
0 Glogoraczl erdőben száminál egyenkiht jelelt álló fák darabonkint szerdán és csiilörtököi,
gJMondorlok. „ „ „ „ „ „ szerdán és szombaton,

az eladás tökéletes bevegezteig mindenütt a’ helyszínén tartandó árverésen legtöbbet Ígérőknek elfog
nak adattatm; a nyilvános árverésnek határideje f. e. november 8-tól kezdve a’ kitett napokra haté
roztatott, melly árverésnek elmúltává! utoigéret el nem-fogadtatik.

, Ki ezen árveréshez járulni szándékozik, a’ kitett napra a’ fönérintett favágásokba, hol az árve
rés reggeli 9 orakor kezdődni fog, ezennel illendően meghivattatik.

A’ ménesi k. kain. tiszttartói hivatal által
• Paulison november 1-én 1’847.

S z i n li á z i E 11 e n ó r.
Megyénk s városunk magyarérzelmú fiainak a

nemzetiség szent ügyében ernyedetlenűl buzgó tö-
. rekvései egy magyar dráma, — és dalszinésztársa-

ságnak három évre állandósittatását eredményez
vén, egyfelől a’szinésztársaság működésének mél
tánylása, másfelől a’ színművészeiről olly kevesek
előtt ismeretes széptani fogalmak terjesztése ’s jc-
lentékenységre emelése tekintetéből, színészeink
koronkénti működéséről olly megjegyzéssel nyitunk
„Színházi Ellenőr44 czim alatt állandó rovatot: hogy
komoly ’s részrehajlatlan észrevételeinkben kizáró
lag színészeink működésére szorítkozván, a
csak Hiányosén szépnek túlbecslése, s az általáno
san silánynak legyezgetése nélkül, mint isten tud
nunk adta, széptani szigorral, mindazáltal kellő
méltánylattal s e lap köréhez képest röviden fog
juk Ítéletünket annyiszor mennyiszer kimondani.

Előadásainak cyclusát a’ társaság Gócs Ede
igazgatása alatt „Szent Tropézi úrnő44 czimű fran-
czia drámával folyó hó 3-dikán nyitotta meg. Mi
előtt az előadásról véleményeznénk, tájékozásul
szükségesnek látjuk az alapelvet, mellyből a’ szín
művészeire vonatkozó széptani nézeteink kiindul
nak s mellyen kell minden józan szinitészetnek ala
pulnia, olvasóinknak bemutatni. Vannak emberek,

a t ásí.)

zői részükre biró lag elfoglalva lévén, ugyanaz jövi
1848-ik évi télhó 20-án a’ helyszínén tartandó
nyilvános árverés utján eladatni fog. Kelt Makór
őszhó 16-án 1817.

Posunyi Ferencz, s. k.
(P. II.) csanádmegyei főszolgabíró.

mint foglaló biró.

Bírói árverés.
Ha kiér Jánosnak két utszába, ti. in. az

őz- és felső molnárutszába szolgáló házhelye, 192 *
sz. a. házával együtt, Edelinüller Ferencz részére
f. e. november 15-én, délutáni 3 órakor a’ hely
színén tartandó második és utolsó- árverésen elfog
adattatni. Venni vágyók 200 pftnyi bánpénzzel
megjelenjenek.

Sarlót János,
végrehajtó tanácsnok.

Törvényszéki réndeletre árvereltetik:
Or. ns. Bekényi Györgynek rátzvárosban 67

sz. a. háza f. e. November 21-én utoljára.
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kik a színész játékát puszta egyéni ízlés u!..n
ítélik. Hogy ezeknek Ítélete, melly o>lly változékony
s egyéniséghez kötött ingatag alapon nyugszik, mí-
nő az ízlés, hamar jégre vezet, azt úgy hiszszük,
minden tudja, kinek például a földszint és karzat
közti tetszéskülönbségről fogalma van. Nem vagyunk inaza. A’ mi
uniértők, összetévesztjük ítéletünkben a színész
működését annak személyiségével, vagy a szerep
pel, mellyben működik; ez a baj. — Mi szeptani
Ítéletünket nem az Ízlésen, de a színész azon fel
adatán alapítjuk, meily szerint neki, mint színész
nek, egyenesen a szinköltó által teremtett eszmény
embert kell .akaratának, szenvedelmeinek, tet
teinek, szóval kül és beléletének legkisebb árnya
latával ön személyiségében elénk állitni. E feladat
nak Hegedűs ( VIaurice tengerész), és Erkelné (Hor-
tensia) dicséretesen megfeleltek s cr _..é.. „"Li, 1..-
ben és méltán megtapsoltattak. — Komáromi (D-
Arbel Károly) az epedő szerelmest őrültig túlzottá;
előadása mindig tulszenvedélyes, beszéde sokszor
érthetlen volt. E hibák egyébiránt, mint fiatal szor
galom kinövései, kellő tanulmány után csak töké-
lyesbülést hagynak velünk reméltetni. A többi
egyének működéséről véleményezni jelentékenyebb
szerepelés alkalmára hagyván fel, örömmel nyilvá
nítjuk, hogy az egészben összevágó előadás igen
kedvező benyomást tőn közönségünkre.

oo o

kereste es annak emlékét ezen tisztelettel és az el
jegesedett özvegy iránti jótéteményekkel jutái-
niazj _ mi időnkben még a’ mostani nagyher
ceg is becsűié azon irományok szerzőjét, melly-
nek irományaiból a’legjobb oktatást nyeré. Fran-
cziahon.Lajos Fülóp is hálával viseltetett azok
kit hív S|VaJ-!)a.n Sza,nK«vetésekor menedekefc
lei . De vannak fajdalom -- kivált mai időszakban
balatlan gyermekek is, kik szüleiknek minden ál
dozataikkal sem elegesznekbe. Az emberisé" sze
rencséjére mindazáltal ollyan selejtek nem’nagy
számmal találtatnak.

7“ — f Egy alattvalóval vagy cseléddel tett jótéfe-
.V/n 7 ^nyert Tádékért hálát nem kell kívánni. Ha

o||y egyen alkalmas annak elesmerésére, úgy szol
galatra termettségével ’s kettőztetek figymével bi-
zonyitandja. Hála-érzet nemes szívekből származik,
es mentül finomabb erkölcsű, annál magasabb fokn
az. Mennyi illy köteleztetéseket szül a’ szeretet
a barátság, sőt maga a’ társalgási figyelem is’
s minő promest adjuk meg magunkat érette a’ ha
lának ! Érzékeny lelkekből önkénytelenűl is ömle-
dez , es a’ szegénység jótevői neveiket a’ minden
ható előtt forro halaval említi. A’ gúnyköltók azon
észrevételt tettek, hogy a’ jótétemények azért let
tek gyérebbek, nehogy hálátlanok gyarapitassa-
nak; hogy pedig ezen kifakadás miként czafoltatik
meg, ez utóbbi években az elemi pusztításoknál es

o------------o,.. a segelynyujtasra az átalános jótéteményeknél az
ész törvényei szerint eredmények elegge mutatják.

..í^g a’legvadabb állatok is, mihelyest meg-
szekdulnek azok iránt, kik tápláljak és ápoljak,
halanak példáját adjak. Nem úgy a’ durva ember
nél, kinél minden faradozás sikereden, miután sem
mi nemesebb érzés az illy szánakozásra méltókba
be nem szivárogtatható és ő a’ báladatosság eré
nyét se nem esmeri, se gyakorolni nem képes.

. 0 Viburnum Opulus gyógyereje.
Sz. Petervarrol jött közlemény szerint főzet Vi-
burnuni OpuluS-bol fahnfenbaum (ecbnccbaUeu) igen
hathatos szer a’ görvény ellen. Ezen bokornak
agait azon találtató bogyókkal befödött bögrében
kalhaban meg kell főzni (minő arányban és med
dig , az nincs meghatározva). — E’ főzet a’ beteg-
tíg a®. “ este egy talpas |,ol“rral 4(~6

37ZSZr^a"á>kb,il ki’ u D"há„y.„edr. írják „ ülsá-ak.• élük .zíletett étanSh'r h°W c«l’l> dohánynedv legbLnyosb szer zol-
».ó.!.„l,±'e,,ch't’e8uk.,'lla} "a, ellen. Mi még hozzáadjuk, hogy a’

„n, ?.°kan »' higynharapás ellen is használható. Bliónv-
'»Hják magukat, jótevőik -W* ? K- Eg.y Juh/Sz ^kttná. magát lóditni egy
<• biztos kereseteik n.egitélhetésér? "*•” “"í"'1 “’kon> .j«hb-ke,.ével arra támaszkoda, azon
•nes tettet, habár boesétTmeg nem * T hüvelykén szórást érze. <. körülrekint-
azaltal azt kisebbíteni és öimm<n.|-,tszt.aal’7 ren egy osszekanyarodott kígyót Iára, mellvhes
le menteni vélik. Éppen ollv• ? . I.,ala a!al 'ftí kóz?' teUo 'utó Baltáját ragadván
jak nevelőiket, kik a’ iának lejét Je eJ'ik,a7j *{" szetdarabla a’ kígyót. — A’ hüvelyk dagadni kez-

VI. étfolyam, iá-diki ... ° S° cslradnt e * 4e* es a daganat legelőször is karját, azután

, u iV e g. y. * e f-
. 0 .a , hálátlanság. Azon egyet-

neg’J s mi áltál az ember az ész törvényei szerint
n-jí '7 eCS,e\ sze.r®zbet, másoknak pedig hasz-
L-o ’r’i 'Y lesi jóság. Legjelesb erények’egyi-

. íu 1 b-a*at* sz®re^ef» könyörület a’ balsorson,
lé = * * l'la?.8|a£ rr- cselekedet a’ segedelemre be-
» .*b *n\ní’az^ílal jótéteményt bér
kot d'rírn^a oro ’ ^hasznot bizonyít. Nemzete-
honi Á^nl> 'er?®Se nen.8é«ek ’ viz" ’s tűzinség, ’s
honi gyamohtasok alkalmával, meirtérités vaffV
köszönet varamánya nélkül kit; t n . < -T
adakozik, akkor elégsége SZennt
Rokacárrhnn ’ e&8®?es azon öntudat, az összessokaságban erő szerint együtt munkálni.
letik mi ° Jren7’ meily az emberrelszfl-
ákál fXÍozke1n.m’nílen, Wbek csak fogalmak
h -Izmit Lk’' ^7 ° 1Crse,nős is >“«tafja há-

é" is „7' át,olják szeretik,
-ű :ZkMkÍ a’h tót f&íiir ,gy leí
«.et?L^,C7ro±"ktn.:!Ly0.",a!a."-B^
neveltettek, ’s i
“n veszeknek gondosan gyámoltattak.
jotetemenyek fölött eszeskednek,

és igy n- ne-
meg nem fosztani, mind-

es önmagukat a’ hála alul
olly könnyen felejtik az if-
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Nevenként:

30
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BetegségeVallása KoraNeve és sorsa a’ meghalálozottnak e

26

Katii.

28

i
1

»»
»»

3
2
3

449
349

20

817
360
110
21

2 hó
5 é.
2 —
9 —

37 —
22 —

30
48
6
6

669
39
18

15
22^,

Konya Zs-zsi, özvegyno
Kohany Anna, megyei legeny h.
Cséfay Mária asszony, csizmadia h.
Barlinczky Erzsébeth, csizmadia I.
Heferer Fcrencz , zágrábi pinczér

fóldész’ h.
— A. TIMIM, o«.w.ö—ó

29‘Gruber Julcsa, csizmadia J.
30

9
7
6
4
2
3

20
17
14
11

Katii.
G. n. e.
Kath.

G. n. e.
Kath.

G. n. e.
Ref.

G. n. e.

G. n. e.
jr_.

Kath.
G. n e.

aggság
tüdőlob
aszalvány
görcsök
sorvaszt óláz
mellvizkÓF

szinte
aggság
időtlen
vb.kór

42 — vérhas
2 — vörheny

35 — sárgaság__Kath. ________
ichel Jóséi betűivel.

c

C
24

Nyomatott Bei

Pestre utaztak,
Csütör November 4-én:

Goldberger úr, 2 helyet.
Leitner úr.
Steinitzer úr.
Tedeski úr.
Pénteken November 5-én:
T. Fejér úr.
Herczog úr.
Schőn úr.
Spitzer úr.

8 I-6 >30
5
3
2
3

görcsök
inláz
fejvizkór
agylob
aszalvány
forróláz

60 —Imellvizkór
73 —
50 —
50 —
14 n.
32 é.
73 —
43 —
69 -

1 n.
4 e.

Adamaszek Antal, városi Írnok’ f.
Nadova Mitru, özvegynő’ f.
Ikitz Mária, csizmadia’ I.
Hágó Nikolaj, földész’ f.
Fodor Mária, kőműves’ h.
Für Borbála, földész’ 1.
Delemén Juon, kocsis
Konya Zszsi, özvegyno
Kohany Anna, megyei legeny h.

/ n — n..artAn«T r*Cl'/111«fi 1 í»

Barlincxky L»rzsébeth , csiznindift
Heferer Fcrencz , zágrábi pinczér
Antal Jósef úr, volt jegyző
Vramov Mária, fóldész’ h.
N. Flóra, szolgáló

-vl Avramov Mária, fóldész I.
, Miron Petra, fóldész’ h.
31 Leoczán János, földész f.
 Reth Laura, tímár’ h.

I__ I

felett.
Lakása

és
haIálozati hely

Püspökutsza.
Marospart.
Szélutsza
Séga k. v.
Téglautsza

szinte.
Magyarutsza.
Orczyutsza
Fautsza
Molnárutsza.
Téglautsza
Megyeikórház.

szinte.
Gája k. v.

szinte
Téglautsza

‘Gája k. v.
| Tanya.
-Sarkad k. v.
Pernyáva k. v-

tanak egy frank-kalapot, tudatlan és engedetlen
gyermekeknek feltenni. Ez a’ török-tanítvány’ sza-
márfővege.

Az aradi gyorskocsin
megérkeztek Pestről,

Kedden November 2»án :
Vokenberger asszony.
Deák úr.
Koszgleha úr.
Schvarzkopf úr.
Singer úr.

Csütörtökön Nov. 4-én:
Goldner úr.
Fántsy úr, 2 helyet,
Steinbach úr.
Vokurga úr.

Gabona és liszt ár Aradon 1847-dik évi
 November 5-én. 

Egy posonyi mérő váío>
pénzben ____

Iegjobb||középsz. jjalacson
ft. | kr. || ft. | kr.|| ft. | kr.

8 TstH
7 í 15 1
5 (45 i

;54 !
12 j
15 ;

testénet más részeit, foglalá-el, annyira, hogy alig
tudott kalibájához vánszorogni. Úgy atszek, ra
kell mennie. Akkoron javaslók nekie dohanyleve-
lek-főzését és az azokkali borongatast. Ezen szer
hasznain is, mert hová dohánylevél borittaték, ott
a’ daganat megapada *s ő megmenteték. - Hogy
a’ kigyók (mellyek tulajdonságos szag áltál elárul
ják magokat) a’ lakásból kifizettessenek, pipa
száron áthúzott szalmaszálak hintessenek szét. —
Egykor egy kígyó behasitott magyarópálczával fe
jén hatul fogat! aték-meg , kevés dohánynedv Lo-
esátaték pipából a szajaba, s ez dühösen kezdvén
hánykolódni, nem sokára több helyen kipattana.
Egy más. kísérlet így tétetett: egyik részen tűz
rakattatott, másik felől pedig félkörre dohánnyal
hintetett-be a’ föld, úgy hogy az odatett kígyó a’
tííz és dohány mint legnagyobb ellensége köze lé
vén zárva, szabadon állott nékie menekülését erre
vagy arra vennie. Nem sokáig gondolkozván in
kább a’ tüzbe ugrott, semhogy a’dohányon átmá
szott volnn. — Tehát mérges-állatnak a’ dohány
öldöklő méreg, és egyszersmind mérges-harapá
sának ellenmérge. &*&)

—Oo0 Kékre festett fi v e g há z ab la
kok E<ry kertész francziaorsz.ágban nehány é • óta
fölötte ízép kamélliák, rózsák, pelárgoniák, kak-
tusok és másokat hoz a’ párisi virágkialhtasokra.
Bánásmódjának titkát kitudták, melly abban all,
hony azon házak és ládák ablakait hol plántál alt
nak egyenlő résznyi berlini-kék, spanyol-kréta és
pépből vizzel-készült tésztával békeneti. Kétségnek
sincs alávetve, hogy az üveg, minél kékebb, an
nál jobban mozdítja elő a’plánták noveset.(Fr.BI.)

—s’o A’ keletiek előtt olly nevetségesnek tét- .
szik a’ kerekkalap, hogy oskolákban mindig tar- 1
^""^^""MTrTs v2J2^j^^2^oveinl)er 5~én regge[i 8 órakor:

Tiszta búza ....
Kétszeres
Rozs .....
Árpa
Zab.
Kukoritza
1 mázsa lángliszt . .

Zsemleliszt .
Fehér kenyéri.
Fekete szinte

: 2' 5" 0'" a’ zérus


